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CALEFACTOR VERTICAL

01. MEDIDAS DE SEGURIDAD IMPORTANTES
Gracias por comprar nuestro producto. Por favor, lea atentamente esto antes de poner el aparato 
en funcionamiento. Conserve este manual de funcionamiento para futuras consultas.

1.	 Use el calefactor en superficies llanas, no inclinadas o boca abajo. No utilice directamente la 
toma de corriente de abajo.

2.	 No use su calefactor en presencia de explosivos o sustancias inflamables.
3.	 Es absolutamente necesario asegurarse de lo siguiente:

•	 La toma de corriente no puede ser utilizada por el calefactor y otro dispositivo de alta 
potencia eléctrica a la vez.

•	 El cable debe tener una potencia nominal de al menos 10 AMPERIOS.
•	 Una conexión fija entre el enchufe y la toma de corriente que evite el sobrecalentamiento 

y las averías.
•	 Desconecte el calefactor agarrando el enchufe y retírelo de la toma de corriente. Nunca 

tire del cable.
•	 Utilícelo cuidadosamente cuando haya niños, personas mayores o discapacitadas solas. 

No lo use si no existe supervisión.
•	 Llame a una persona cualificada en caso de avería.
•	 Precaución: No cubra su calefactor cuando esté en funcionamiento.
•	 El uso de este aparato no está indicado para personas (incluyendo niños) con capacidad 

física, sensorial o mental reducida, o falta de experiencia y conocimientos, a menos 
que les sean dadas instrucciones o supervisión con respecto al aparato a través de una 
persona responsable de su seguridad. 

•	 Los niños deberán ser supervisados para garantizar que no juegan con el dispositivo.

02. INSTRUCCIONES DE FUNCIONAMIENTO
1.	 Conéctelo a cualquier fuente CA, 230~50 Hz,
2.	 Su calefactor está equipado con un interruptor rotatorio de 4 posiciones

ESP
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FUNCIÓN DE LOS SÍMBOLOS
0          APAGADO
*          SALIDA DE AIRE FRÍO
I          AIRE CALIENTE A MEDIA POTENCIA
II         AIRE CALIENTE A POTENCIA COMPLETA

3.	 Fije el interruptor rotatorio al máximo para un calentamiento más rápido de la habitación. 
Una vez que la habitación sea confortable, seleccione una configuración más baja para 
reducir el consumo eléctrico y prevenir que la habitación esté demasiado cálida.

4.	 Ajuste el termostato al máximo y seleccione la configuración de potencia deseada. Una vez 
que la habitación sea confortable, gire el termostato en el sentido contrario a las agujas 
del reloj, hasta que el calefactor se apague. El termostato ahora mantendrá la temperatura 
mediante el ciclo de encendido o apagado del calefactor. Especialmente en época de frío, 
fijar la potencia más baja podría no ser suficiente para satisfacer el termostato. Seleccione 
una configuración más elevada para estos periodos.

5.	 Para un mejor funcionamiento mantenga durante 5-10 segundos en modo frío antes de 
apagarlo.

FUNCIONAMIENTO DEL TEMPORIZADOR
El centro del temporizador tiene un interruptor deslizante de 3 posiciones.
En la posición central (indicada por el símbolo de un reloj) el temporizador encenderá y apagará 
el calefactor en los tiempos establecidos por los segmentos.
La posición indicada por el símbolo “I”, es una función de anulación del temporizador, que conti-
nuará en funcionamiento, pero la potencia se utilizará para alimentar de forma constante al ca-
lefactor. Esto permite al calefactor permanecer encendido en todo momento si fuera necesario.
En la posición indicada por “O”, el temporizador continúa funcionando, aunque ninguna energía 
alimente al calefactor.

Configuración del temporizador
Asegúrese que el interruptor de encendido deslizante del temporizador esté en la posición media 
próxima al símbolo del reloj.
Gire el anillo exterior del temporizador en el sentido de las agujas del reloj hasta señalar el tiem-
po actual con la flecha indicadora, p. ej. si el tiempo del temporizador se establece en las 8 p.m., 
gire el anillo exterior hasta señalar el número 20 con la aguja indicadora.
Configure el tiempo del calefactor necesario para que funcione empujando los segmentos alre-
dedor del anillo exterior hasta el periodo (os) de uso requerido.
Cuando esté configurado, el calefactor funcionará cada día durante el tiempo programado. Avi-
so, el calefactor debe estar siempre enchufado a la toma de corriente, las resistencias estarán 
en posición de encendido y el termostato adecuadamente configurado para garantizar que el 
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calefactor se encenderá.
Si desea que el calefactor esté funcionando de forma contínua deberá configurar el interruptor 
deslizante en el temporizador hasta la posición “I”.
Si posteriormente desea revertir la operación del temporizador, fije el interruptor deslizante del 
temporizador en la posición central (reloj).
Aviso: Al utilizar el modo temporizador, deberá tener en cuenta varias consideraciones como que 
el calefactor podría encenderse sin supervisión de nadie.

03. CONTROL DE SEGURIDAD
Para evitar daños y peligro por sobrecalentamiento, su calefactor está equipado con un fantás-
tico protector que apaga el aparato en caso de sobrecalentamiento hasta que la temperatura 
desciende en cierta medida.

04. MANTENIMIENTO
1.	 Si su calefactor necesita una limpieza, pase un paño humedecido por las superficies exte-

riores del calefactor. No enjuague directamente con agua. Asegúrese de desconectarlo antes 
de limpiarlo.

2.	 Para prolongar la vida útil del calefactor, no lo desmonte personalmente si ocurre alguna 
avería. Llame a una persona cualificada.

05. ESPECIFICACIONES
Suministro de energía: 230V~50Hz
Rango de regulación de potencia: 1000/2000W
Área adecuada: 15-20 m2
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06. ELIMINACIÓN DE LAS PARTES ELÉCTRICAS Y ELECTRÓNICAS 
En cumplimiento con el Artículo 13 del Decreto Ley Nº. 151 de 25 de julio de 2005, 
“Implementación de las Directivas CE /2002/95, CE/2002/96 y CE/2003/108, re-
lativas a la reducción en el uso de sustancias peligrosas en equipos eléctricos y 
electrónicos, así como a la eliminación de residuos”.
Los productos que lleven el símbolo de un cubo de basura con barras deberán 
depositarse de forma separada con respecto al resto de residuos. El usuario de-
berá depositar el producto en cuestión en los centros de reciclado adecuados 
para residuos eléctricos y electrónicos, o él/ella deberán entregar el producto 
usado al detallista al adquirir uno nuevo o equivalente, de forma individual. La 
recogida separada de residuos permite que el equipo utilizado sea reciclado, tra-
tado y eliminado sin consecuencias negativas para la salud o el medio ambiente, 
y además permite que los materiales del equipo puedan reciclarse. Los vertidos 
ilegales de productos por parte del usuario entrañan sanciones administrativas.
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AQUECEDOR VERTICAL

01. SALVAGUARDAS IMPORTANTES
Obrigado por adquirir o nosso produto. Por favor, leia atentamente este manual antes de trabal-
har com a máquina. Mantenha este manual de funcionamento para referência futura.

1.	 Utilize o aquecedor sobre superfícies planas, não o incline ou coloque de cabeça para baixo. 
Não usar directamente abaixo de uma tomada.

2.	 Não utilize o aquecedor na presença de substâncias explosivas ou inflamáveis.
3.	 É absolutamente necessário assegurar o seguinte:

•	 A tomada não é usada para o aquecedor e outro electrodoméstico de alta potência ao 
mesmo tempo.

•	 O cabo suporta uma potência de pelo menos 10 A.
•	 Ligação segura entre a ficha e a tomada para evitar o sobreaquecimento da ficha e 

avarias.
•	 Desligar o aquecedor segurando a ficha e puxando-a da tomada. Nunca puxe o cabo.
•	 Usar com cuidado quando crianças, idosos, inválidos estão sozinhos no interior. Não usar 

sem supervisão.
•	 Chamar uma pessoa qualificada em caso de dano.
•	 Cuidado: Não cubra o seu aquecedor quando em uso.
•	 Este aparelho não se destina ao uso por pessoas (incluindo crianças) com capacidades 

físicas, sensoriais ou mentais reduzidas, ou com falta de experiência e conhecimento, a 
menos que tenham recebido supervisão ou instruções relativas à utilização do aparelho 
por uma pessoa responsável pela sua segurança. 

•	 As crianças devem ser supervisionadas para garantir que não brincam com o aparelho.

02. INSTRUÇÕES DE FUNCIONAMENTO
1.	 Ligue a qualquer fonte AC, 230~50 Hz.
2.	 O seu aquecedor está equipado com um interruptor rotativo de 4 posições

por
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SÍMBOLO FUNÇÃO
0          DESLIGADO
*          SAÍDA DE AR FRIO
I           AQUECIMENTO A MEIA POTÊNCIA
II          AQUECIMENTO NA POTÊNCIA MÁXIMA

3.	 Coloque o interruptor rotativo no máximo para um aquecimento rápido do quarto. Logo que 
o quarto esteja confortável, seleccione uma configuração inferior para reduzir o consumo de 
energia eléctrica e para evitar que o quarto fique demasiado quente.

4.	 Ajuste o termóstato para o máximo e seleccione a configuração de potência desejada. 
Logo que o quarto esteja confortável, rode o termóstato no sentido anti-horário, até que o 
aquecedor se desligue. O termóstato, agora, manterá a temperatura ligando e desligando 
o aquecedor. Durante tempo particularmente frio, a configuração de baixa potência poderá 
ser insuficiente para satisfazer o termóstato. Seleccione uma configuração maior para estes 
períodos.

5.	 Antes de desligar é melhor trabalhar por 5-10 segundos na configuração de ar frio.

FUNCIONAMENTO DO TEMPORIZADOR
O centro do temporizador tem um interruptor de 3 posições.
Na posição central (indicada pelo símbolo do relógio) o temporizador irá ligar e desligar o aque-
cedor nas horas definidas pelos segmentos.
A posição indicada pelo “I”, é uma posição de anulação do temporizador. O temporizador con-
tinuará a funcionar, mas a energia será enviada continuamente para o aquecedor. Isto permite 
que o aquecedor fique ligado o tempo todo, se necessário.
Na posição indicada pelo “O”, o temporizador continua a funcionar, mas a energia não é enviada 
para o aquecedor.

Configurar o Temporizador
Certifique-se que o interruptor do temporizador está na posição do meio ao lado do símbolo do 
relógio.
Rode o anel exterior do temporizador no sentido dos ponteiros do relógio até que a hora actual 
fique alinhada com a seta, ou seja, se o temporizador está a ser definido para as 20:00, rode o 
anel exterior até o número 20 ficar alinhado com a seta.
Ajuste o tempo que o aquecedor deverá funcionar puxando os segmentos em torno do anel 
exterior para a frente de acordo com o(s) período(s) de funcionamento necessário(s).
Quando definido, o aquecedor funcionará todos os dias durante os horários programados. Note 
que o aquecedor deverá estar sempre ligado a uma tomada, os interruptores do elemento devem 
estar na posição ligado e o termóstato deve ser adequadamente definido para garantir que o 
aquecedor se acenda.
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Se é necessário que o aquecedor funcione continuamente, o interruptor do temporizador deverá 
ser colocado na posição “I”.
Se for necessário, posteriormente, voltar ao funcionamento com temporizador, o interruptor do 
temporizador deverá ser colocado na posição central (relógio).
Nota: Ao usar no modo temporizador, deve ser dada devida consideração ao facto de que o 
aquecedor se pode ligar sem supervisão.

03. CONTROLO DE SEGURANÇA
Para evitar danos e perigo de sobreaquecimento, o seu aquecedor está equipado com super 
protector que desliga o aquecedor em caso de sobreaquecimento, até que a temperatura caia 
até certo ponto.

04. MANUTENÇÃO
1.	 Quando o aquecedor precisa de limpeza, limpe as superfícies exteriores do aquecedor com 

um pano humedecido. Não lave com água directamente. Certifique-se de que o desliga da 
tomada antes de limpar.

2.	 Para prolongar a vida do aquecedor, não o desmonte pessoalmente quando uma avaria 
ocorre. Chame uma pessoa qualificada.

05. ESPECIFICAÇÕES
Fonte de energia: 230V~50Hz
Gama de regulação de potência: 1000/2000W
Área adequada: 15-20 m2
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06. ELIMINAÇÃO DE PEÇAS ELÉCTRICAS E ELECTRÓNICAS 
Nos termos do artigo 13 do Decreto Legislativo nº 151 de 25 de Julho de 2005, 
“Implementação das Directivas 2002/95/CE, 2002/96/CE e 2003/108/CE, relati-
vas à redução em uso de substâncias perigosas em equipamentos eléctricos e 
electrónicos, bem como a eliminação de resíduos”.
Produtos que ostentam o símbolo do caixote do lixo barrado devem ser eliminados 
separadamente de outros resíduos. O utilizador deve, portanto, eliminar o produto 
em questão em centros de reciclagem adequados para resíduos electrónicos e 
electrotécnicos, ou deve entregar o produto usado ao revendedor ao comprar um 
novo produto equivalente, numa base individual. A recolha selectiva de resíduos 
permite que equipamentos usados sejam reciclados, tratados e eliminados sem 
consequências negativas para o ambiente e saúde, e permite que os materiais 
no equipamento sejam reciclados. Eliminação ilegal do produto pelo utilizador 
implica sanções administrativas.
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CERTIFICADO
DE GARANTÍA
CERTIFICAÇÃO DE GARANTIA

MODELO:  VH106657 - FH07D

FECHA DE COMPRA:
DATA DA COMPRA:

SELLO DEL VENDEDOR:
CARIMBO DO VENDEDOR:

El usuario de este aparato está amparado por los derechos que le otorga la vigente Ley General  
para la Defensa de los Consumidores y Usuarios.  El funcionamiento correcto de  este aparato 
está garantizado por 2 años a partir de la fecha de compra. La garantía quedará automática-
mente anulada si la avería es consecuencia de un mal uso ó de una manipulación indebida del 
aparato. Ante cualquier reclamación se deberá acompañar la tarjeta de garantía con la indica-
ción de la fecha de compra y el sello del establecimiento vendedor. 

O usuario de esta máquina está protegido pela Ley Geral para  a Defesa dos Consumidores e 
Usuarios. A máquina tem garantía de dois (2) anos a partir da data de compra. A garantía fica 
automáticamente sem efeito quando a avaría fora debida a o mal uso da máquina ou a o seu 
uso incorrecto ou motivos quaisquer debidos á culpa do usuario. Tambem ficará sem efeito a 
garatía quando a máquina tenha sido manipulada em qualquer maneira por pessoal diferente 
do da firma que da a garantía. Para cualquer reclamaçao deberá a ompanhar a tarxeta de ga-
rantía debidamente pre-enchida e com carimbo do vendedor.
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CERTIFICADO
DE GARANTÍA
CERTIFICAÇÃO DE GARANTIA
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Importado por / Importado por:
COMAFE S.COOP.
F-28195873
Polígono Industrial Nª Señora de Butarque.
Calle Rey Pastor 8, 28914, Leganés
Madrid, España

FABRICADO EN / FABRICADO EM R.P.C.


